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Kniha přináší komplexní rozbor slabikování češtiny. 
Obecná část jednak podává co nejaktuálnější 
a nejpodrobnější přehled poznatků o slabice, její 
podstatě, roli a postavení v jazyce, jednak obdobným 
způsobem pojednává o problematice slabikování. Autoři 
následně nabízejí vlastní pohled na určení slabičné 
hranice, jenž je sice aplikován na češtinu, ale díky jeho 
obecnosti ho lze užít i v dalších jazycích. Provedené 
experimenty a fonotaktické analýzy zkoumají slabičné 
hranice v rámci čtyř základních aspektů zvukové stránky 
jazyka – z hlediska artikulace, akustiky, percepce 
i fonologie. Na základě získaných poznatků autoři 
v závěrečné části stanovují foneticky i fonologicky 
informovaný model slabikování zahrnující jednak 
preferenční, jednak kategoriální pravidla pro určování 
slabičných hranic v češtině.
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poděkování

Oba autoři by rádi poděkovali svým kolegům a rodinám za dlouhodobou podporu, bez 
níž by knihu nebylo možné napsat. Děkujeme, že jste vůči nám byli zejména s blíží-
cím se termínem dokončení shovívaví či ještě shovívavější. Poděkování patří též všem 
účastníkům experimentů a dalším lidem, kteří nám byli v průběhu let nápomocni. 
V neposlední řadě děkujeme recenzentům za zpětnou vazbu k rukopisu knihy.

Autoři použili data z Korpusu českého verše vytvořeného versologickým týmem 
Ústavu pro českou literaturu AV ČR, v.v.i. (http://versologie.cz/kcv.html), z Českého 
národního korpusu (http://www.korpus.cz) a především pak z Fonologického korpu-
su češtiny (https://ujc.avcr.cz/phword) a dalších zdrojů (viz jejich seznam na konci 
knihy).
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seznam zkratek

(Zkratky použitých zdrojů materiálu jsou uvedeny na konci knihy.)

* p < 0,05
** p < 0,01
*** p < 0,001
# hranice slova 
. hranice slabiky
A afrikáta
C konsonant (resp. hrana slabiky)
ČNK Český národní korpus
DF stupně volnosti („degrees of freedom“)
E exploziva
EPG elektropalatografie
F frikativa
FF UK Filozofická fakulta Univerzity Karlovy
FKČ Fonologický korpus češtiny
HNR harmonicita, poměr harmonických a šumových složek („harmonics-to-noise  
 ratio“)
IPA Mezinárodní fonetická abeceda („International Phonetic Alphabet“)
L likvida (/r/, /l/)
LME lineární modely se smíšenými efekty („linear mixed-effects models“)
ms milisekunda
N nazála
O obstruent
S sonora
S’ sonora + sonorní /v/ + sonorní /ř/
Sm. ch. směrodatná chyba
V vokál (resp. jádro slabiky)
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úvod

V průběhu dvacátého století zájem o slabiku kolísal. Na jednu stranu byla akcentována 
její důležitost coby základní jednotky stavby jazyka, jejíž přítomnosti v promluvách 
jsou si jazykoví uživatelé dobře vědomi (na rozdíl třeba od hlásky). Na druhou stra-
nu absence univerzální definice slabiky napříč jazyky a nejednoznačnost slabičných 
hranic vedla mnohé jazykovědce ke snižování její důležitosti a vhodnosti při popisu 
jazyků, ba dokonce i k popření její existence.

Ačkoliv současné lingvistické proudy důležitost konceptu slabiky plně uznávají, 
většina zmíněných nejasností přetrvává. Slabika bývá nazírána z různých hledisek, 
z čehož plyne rovněž rozmanitost výzkumných paradigmat i teoretických otázek, 
včetně samotné její definice. Jednou z příčin někdy až neslučitelných odlišností je roz-
díl – ne vždy explicitně přiznaný – mezi slabikou jakožto potenciální jednotkou řečové 
produkce a percepce („fonetickou a percepční slabikou“) a slabikou jakožto popisnou 
jednotkou aplikovanou na soubor jazykových dat („fonologickou slabikou“). Obě, re-
spektive všechny tři perspektivy mohou do značné míry korelovat, nebo také nemusí.

Předkládaná kniha se snaží tyto problémy a perspektivy uchopit a prozkoumat. 
Je tak nejen prvním detailním pojednáním o fonetické podstatě slabiky od roku 1956, 
kdy vyšla kniha Bohuslava Hály Slabika, její podstata a vývoj, ale především prvním ze-
vrubným rozborem problému určení slabičné hranice obecně (žádná česky či jinak 
psaná monografie o slabikování neexistuje!) a v češtině speciálně. Kromě teoretického 
přínosu kniha nabízí i praktický výstup – fonetickými výzkumy a fonologickým rozbo-
rem podložený soubor pravidel slabikování češtiny. Spolu s odborníky jej ocení i široká 
veřejnost jako učitelé čtení, psaní a zpěvu a tvůrci učebních materiálů. Předem však 
upozorňujeme, že se naše kniha nezabývá pravopisným dělením slov mezi řádky. Ač-
koliv tato operace do značné míry odráží způsob, jakým je zvuková stránka slova roz-
členěna na slabiky, rozdělování psaných slov může být podmíněno i typografickými 
konvencemi (např. dvojslabičná slova jako ano začínající na samohlásku nejsou mezi 
řádky nikdy dělena; slabikována být mohou).

Kniha zčásti čerpá z dizertační práce Pavla Šturma Určování slabičných hranic 
v češtině, která především zkoumala fonetické aspekty problému slabikování (Šturm, 
2017b). Jelikož se slabikováním z hlediska fonologického zabýval již Aleš Bičan (Bičan, 
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2017e), jenž byl zároveň jedním z oponentů zmíněné dizertace, myšlenka této knihy 
zcela přirozeně vyvstala jako dílo spojující obě perspektivy. Původní text dizertační 
práce byl přepracován, aktualizován s ohledem na nejnovější literaturu k tématu, 
obecně rozšířen a v neposlední řadě doplněn o zcela nové fonologické kapitoly. Vznik-
lý produkt propojuje nejen několik jazykovědných pracovišť v Praze a Brně (Fonetický 
ústav Filozofické fakulty Univerzity Karlovy, Ústav pro jazyk český Akademie věd ČR 
a Ústav jazykovědy a baltistiky Filozofické fakulty Masarykovy univerzity), ale hlavně 
uvažuje o slabice a slabikování komplexně.

V první části knihy (kap. 1–2) se pokoušíme podat co nejpodrobnější a nejaktuál-
nější přehled poznatků o slabice, její podstatě, roli a postavení v jazyce a jazykovědě. 
Druhá část (kap. 3–5) se podobným způsobem zabývá slabikováním, vymezuje a kri-
ticky rozebírá známé principy stanovení hranic slabik. Ve zbývajících kapitolách pak 
přinášíme vlastní pohled na určení slabičné hranice, jenž je sice aplikován na češtinu, 
ale díky jeho obecnosti ho lze užít i v dalších jazycích.

Jádro knihy tvoří třetí, fonologická (kap. 6–9), a čtvrtá, experimentální, část 
(kap. 10–15). Ve fonologických a částečně i v experimentálních kapitolách je základ-
ním materiálem Fonologický korpus češtiny (FKČ). Tato průběžně rozšiřovaná databáze 
v současné podobě čítá více než 461 tisíc unikátních fonologicky transkribovaných slov 
excerpovaných ze slovníků a databází (včetně vlastních jmen), ale také z reálných tex-
tů (blíže viz kap. 6). Na základě analýzy konsonantických shluků na okrajích těchto 
slov stanovujeme v kapitolách 7 a 8 fonotaktické možnosti umístění slabičné hranice 
pro veškeré doložené mediální sekvence konsonantů v českých slovech. Závěry těchto 
kapitol slouží jako východisko pravidel slabikování (kap. 9, shrnuto v odd. 16.4), které 
na konci knihy zpětně aplikujeme na FKČ (kap. 16). Díky tomu čtenář získá přehled 
o frekvenci a skladbě různých typů slabik jak na okrajích, tak i uvnitř slov, podložený 
nejrozsáhlejším fonologickým materiálem, jaký kdy byl pro češtinu (a nejspíše i pro 
jiné jazyky) použit.

Nejdříve však v experimentální části knihy navrhujeme sérii experimentů s cí-
lem porovnat různé přístupy ke slabikování a zjistit, zda vůbec konvergují k jednomu 
řešení, nebo zda ukazují odlišným, vzájemně neslučitelným směrem. Provedené ex-
perimenty a analýzy zkoumají slabičné hranice v rámci čtyř základních aspektů zvu-
kové stránky jazyka, tj. z hlediska artikulace, akustiky, percepce i fonologie. Jde samo-
zřejmě jen o výběr, respektive sondy do problematiky, protože sestavení rozsáhlých 
experimentů ze všech těchto oblastí by přesahovalo rámec možností jakékoliv knihy. 
Experimenty se například nevěnují všem typům konsonantických shluků (jsou však 
zohledněny ve fonologické části). Určitou představu nicméně nabízejí.

Na základě poznatků získaných z fonotaktiky, řečové produkce a percepce koneč-
ně v poslední kapitole knihy stanovujeme foneticky i fonologicky informovaný model 
zahrnující jednak preferenční, jednak kategoriální pravidla pro určování slabičných 
hranic v češtině. První model odráží již zmíněnou a v naší knize potvrzenou nejed-
noznačnost umístění slabičné hranice. Nikoliv však libovolnou – některá slabikování 
jsou pro češtinu vhodnější, jiná méně vhodná. Preferenci v obou směrech ovlivňují 
různé faktory, jejichž sílu potvrzují provedené experimenty a fonologické analýzy 
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FKČ. Zároveň jsme si vědomi, že nejen uživatelé češtiny vyžadují, ale i reprezentativ-
ní analýzy slabiky předpokládají jednoznačný způsob slabikování. Navrhujeme proto 
i kategoriální model určení slabičné hranice rozpracovaný v kapitole 9, jenž je jednou 
z variant preferenčního modelu a který vychází ze základního a všeobecně uznávané-
ho požadavku nevytvářet slabiky, jejichž podoba je v rozporu se známými a danými 
slabičnými hranami na okrajích slov.

Na závěr několik poznámek k transkripci. V úvodních dvou obecných kapitolách 
o slabice používáme pro fonetický přepis výslovnosti mezinárodní fonetickou abece-
du IPA. Důvodem je časté srovnávání s cizími jazyky, takže by nebylo vhodné tran-
skripční systém zjednodušovat a modifikovat s ohledem na češtinu. K tomuto kroku 
však přistupujeme při fonologickém rozboru češtiny a v experimentálních kapitolách. 
Zároveň transkribujeme slova podle potřeby na dvou úrovních – fonetické a fonologic-
ké. Zatímco při zkoumání zvukové realizace jazyka jsou podstatné všechny zvukové 
charakteristiky řeči, z hlediska užití zvukových prvků pro přenos významu je vhodné 
rozlišovat mezi vlastnostmi distinktivními (významotvornými) a vlastnostmi dopro-
vodnými nebo odvoditelnými od vlastností jiných. Tento rozdíl se v češtině projevuje 
především u znělostní opozice, která v některých kontextech význam rozlišuje, kdežto 
jindy podstupuje tzv. neutralizaci (viz odd. 6.3). Znělost obstruentů je tak v sousedství 
jiných obstruentů nebo na konci slov odvoditelná z kontextu, což v transkripci zna-
číme podtržením symbolu, popřípadě velkými písmeny tam, kde je vhodné varianty 
obstruentů („archifonémy“) sjednotit. Níže uvádíme zvukový inventář češtiny s me-
zinárodním a modifikovaným způsobem jeho transkribování; poslední sloupec značí 
zápis neutralizovaného protikladu.

 Mezinárodní IPA Česká modifikace IPA Archifonémy
(a) p b p b p b  (P)
 t d t d t d  (T)
	 c	ɟ	 ť	ď	 ť ď		 (Ť)
	 k	ɡ	 k	ɡ	 k ɡ  (K)
 f v  f v f v  (F)
 s z s z s z  (S)
	 ʃ	ʒ	 š	ž	 š ž  (Š)
	 x	ɦ	 x	h	 x h  (X)
	 t͡s	d͡z	 c	d͡z	 c d͡z  (C)
	 t͡ʃ	d͡ʒ	 č	d͡ž	 č d͡ž		 (Č)

(b)	 r	̝(alofony:	r	̝r̝)̊	 ř	(alofony:	ř	ř)̥
 r r
 l l
 j j
 m m
 n (alofony:	n	ŋ) n (alofony:	n	ŋ)
	 ɲ	 ň

 úvod
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